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Felmentés, 
kinevezés 

A Minisztertanács dr. Il-
lés Györgyöt. az Országos 
Vízügyi Hivatal elnökhelyet-
tesét — érdemei elismerése 
mellett — nyugállományba 
vonulására tekintettel. be-
osztásából felmentette, egy-
idcű leg Varga Miklóst az 
OVH elnökhelyettesévé ki-
nevezte 

Az Elnöki Tanács dr. Il-
lés Györgynek eredményes 
munkassága elismeréseként, 
nyugállományba vonulása 
alkalmából a Szocialista Ma-
gyarországért Érdemrendet 
adományozta. A kitüntetést 
Borbándi János, a Minisz-
tertanács elnökhelyettese ad-
ta á t Jelen volt Kovács An-

tal államtitkár, az Országos 
Vízügyi Hivatal elnöke. 

Plusz egy dimenzió 
Augusztus 16-17.: Diaporáma-találkozó 

Egy szárnyait bontogató 
művészeti ág, a diaporáma, 
úgy tűnik, teret és csatát 
nyer Szegeden is. A Bartók 
Béla Művelődési Központ és 
a Móra Ferenc Múzeum + 1 
dimenzió címmel rendezi 
meg az clsö szegedi diapo-
ráma találkozót ' a várudva-
ron. Az ország legrangosabb 
diaporámásait Ifívták meg a 
kétnapos programsorozatra, 
mely bizonyára jól illesz-
kedik majd az ünnepi hetek 
sokszínű programjába. 

Augusztus 16-án, hétfőn 
este 9 órakor a szegedi vár 
udvarában Harnóczy Örs— 
Borbély Tamás (Pécs): Tér, 
szín, forma; Bányai Gábor 
(Budapest): Sirató; Márton 
Géza (Budapest): Kockavi-
lág; Seregély István (Buda-
pest) : In memóriám Pi-
linszky; Magyar Ferenc (Bu-
dapest): Nocturne; Halmai 
László (Miskolc): A hetedik; 

Tám László (Pécs): Mohács; 
Lovász Károly—Ren denczky 
Lajos (Pécs): Gravitáció; 
Harnóczy Örs—Borbély Ta-
más: Pincék; Dozvald Já-
nos (Budapest): Because cí-
mű műve kerül közönség 
elé. 

Augusztus 17-én, kedden 
este 9 órakor kezdődő prog-
ramban Lovász Károly— 
Kendeczky Lajos: Diaporal-
ma; Seregély István: „Oly 
korban é l t e m . . . " ; Szabó 
András (Szeged): Plein air; 
Halmai László: Rondó; Tám 
László: Urbanizáció; Márton 
Géza: Kontrasztok; Magyar 
Ferenc: Gemenc; Harnóczy 
Örs—Borbély Tamás: Star-
king és Dozvald János: 
Goodbye Flóra! című alko-
tását láthatják az érdeklő-
dők: Jegyek a Bartók Béla 
Művelődési Központban vált-
hatók. 

Szegeden a permi balett 

ze fényesre szidolozva, a 
legflancosabb gálába is el-
mehetne. Hamvaiból rakta 
össze Kisapáti István, ő ve-
zeti most is. Áradoznak a 
színészek, amikor a hatvanöt 
éves alkotmányt meglátják. 
Ennél szebbre, ide illőbbre 
nem is gondolhattak. 

Vajda Júlia mondja: 
— A toborzás a mi játé-

kunkhoz a legfőbb kellék. 
Ámbár ezt se lehet kiszámí-
tani, mert Rúzsán nem jár-
tunk, mégis ott voltak a 
legtöbben. Láttunk már 
olyat is, hogy a szórólapo-
kat az asztalban felejtette az 
igazgató. 

Szilágyi Béla: 
— Nem fárasztó a játék, 

nagyon élvezzük. Jó, hogy 
kint játszhatunk, mert keve-
sen lennének, akik nyári 
melegben beülnének. Ahhoz 
föl is kéne öltözködni, eh-
hez pedig oda lehet kíván-
csiskodni. A Zeneakadémi-
ára járok, mesélem, hogy 
nyáron miket csinálunk. 
Először Haydnt énekeltük. 
Nem hitték. Parasztnak 
Haydn? Igen, igen, és szere-
ti. Az operától elég jól el-
ijesztették már gyerekkorá-
ban, de énekelni szeret. Dó-
con naplemente, száz fecske 
mögöttünk, és mind csivitel. 
Ilyen díszlettel kevés együt-
tes dolgozik. 

Megy a hintó, végig a fa-
lun. Ahol sokan vannak, ott 
megáll. A kocsmából kiki-
abálnak nekik: jól van, bo-
garaim, megnézzük. Ott le-
szünk. Aztán éneklik a ma-
guk nótáját : Szeressük egy-
mást, gyerekek! Szerencse, 
hogy nem jöttek el. 

Fél nyolckor bevonul a 
„zenekar", az egyszem zon-
gorista, Wendler Tibor, és 
kezdődik a Vándorszínház 
legújabb előadása. A műso-
ron E. N. Méhul mulatságos 
daljátéka, a Szerelmi csel-
szövés, avagy a hoppon ma-
radt vőlegény, összesen egy 
felvonás. 

Közönségének játszik • a 
színpad, komédiás elődjeinek 
út já t járja. Van benne még 
egy adag megátalkodottság: 
nem enged a színvonalból 
akkor se, ha csak beugrot-
tak a nézői az alkalmi ope-
rába. 

Horváth Dezső 

N a g y L á s z l ó f e l v é t e l e 

A megérkezés pillanatai: szovjet táncosok a Royal Szálló előtt 

A Szegedi Szabadtéri Játékok nagv ér-
deklődéssel várt balettelőadását. Csaj-
kovszkij A hattyúk tava című négyfelvo-
násos művét a permi Csajkovszkij Opera-
és Balettszínház táncosai mutat ják be a 
hét végén. Az uráli város balettművészeti 
hagyományait a második világháborúban 
ide evakuált leningrádi Kirov Színház 
együttese alapozta meg. Ma az akadémiai 
ranggal kitüntetett opera- és balettszínház 
a .Szovjetunió legrangosabb társulatai kö-
zé tartozik. Művészetüket a hazai közönség 
mellett sok országban megcsodálhatták. 

Mostani, magvarországi vendégszereplé-
sük első állomása Budapest volt. ahol a 
Budai Parkszínpadon négv este koncert-
programot mutattak be. A kilencven tagú 
küldöttség — a 72 tagú balettegrfJttés 'és a 
kísérők — Nyikolaj Ivanovics Korszakov-

val. a permi pártbizottság kulturális osz-
tályvezetőjével az élen. tegnap, kedden a 
déli órákban érkeztek Szegedre, turnéjuk 
második állomására. A karmester Vlagyi' 
mir Rilov, a díszlettervező Szemjon Gan-
cevics és az együttes művészeti vezetője. 
Grigorij Alekszidze balettigazgató már 
néhány napja Szegeden dolgozik. 

A nermi táncosok tegnap este megismer-
kedtek a dómszínpaddal, ma az esti pró-
bát megelőzően üzemlátogatásra mennek a 
textilművekbe, ahol rövid koncertprogra-
mot is bemutatnak. Holnap, csütörtökön 
tartiák a nyilváros főpróbát, maid augusz-
tus 13-án, pénteken este lesz A hattyúk" 
tava szegedi premierje, melyet az eavüf- ' 
tes vasárnap este még egyszer bemutat a 
szabadtéri közönségének. 

É l i a z a - f e ü e s f e z e l s e í i 
A külföldön élő magyarok 

általános iskolás korú gyer-
mekeinek idei utolsó cso-
portja a napokban érkezett 
meg a fonyódi, a balaton-
leilei és a zamárdi anya-
nyelvi táborokba. Június 24-
től kéthetes váltásokkal 2500 
gyermek ismerkedett annak 
az országnak népével, tájai-
val, amely szüleiknek, nagy-
szüleiknek hazája volt. 

A Magyarok Világszövet-
sége az idei nyáron tizen-
egyedszer nyújtott lehetősé-
get a külföldön élő, magyar 
származású fiataloknak az 
anyanyelv tanulására. A ta-
pasztalatok szerint ezek a 
táborozások is hozzájárulnak 
a nagyvilágban szétszóródva 
élő magyarság és hazánk 
kapcsolatának erősödéséhez: 
egyre többen küldik haza 
gyermekeiket, unokáikat a 
szövetség e rendezvényeire. 

Amíg a 14 éven aluliakat 
többnyire a szülők szándéka 
irányítja Magyarországra, 
addig a középiskolások már 
tudatosan jönnek óhaza-fel-
fedezőbe. A sárospataki Kos-
suth Lajos Kollégium ad ott-
hont augusztus 16-ig például 
annak a 61 magyar szárma-
zású középiskolásnak, akik 
Észak-Amerika és Nyugat-
Európa országaiból érkeztek. 
Többen közülük már má-
sodszor-harmadszor vesznek 
részt az egyhónapos prog-
ramban. 

A foglalkozásokon a fia-
talok napi négy órában a 

magyar nyelvvel, zenével, 
történelemmel, helytörténet-
tel ismerkednek. A magyar-
ságismereti tárgyak oktatása 
angolul, franciául és néme-
tül folyik. A tanulás mel-
lett országjáró kiránduláso-
kon, üzemlátogatásokon, kü-
lönböző vetélkedőkön vesz-
nek részt. 

A szabad időben ki-ki ér-
deklődésének megfelelően, 
hozzáértő pedagógusok irá-
nyításával kapcsolódhat be a 
népitánccal, a citerával, a 
fafaragással, a hímzéssel és 
a magyar népdalokkal fog-
lalkozó szakkörök munkájá-
ba. Esténként pedig az al-
kalmi „kórus" nagy lelke-
sedéssel énekli a szülői ház-
nál gyakran hallott dalla-
mokat. 

Megnyílt 
a Kodály-

zeneműbolt 
Kodály Zoltán nevét vette 

tel az Állami Könyvterjesz-
tő Vállalat budapesti. Mú-
zeum körúti hanglemezbolt-
ja. valamint zenemüboltja 
és zenei antikváriuma, 
amely Közép-Európa legna-
gyobb ilyen jellegű szaküz-
lete. A mintegy három és 
félmillió forintos költséggel 
úttáalakított és kibővített — 
egymástól pár lépésnyire le-
vő — üzleteket, melyeknek 
eladótere 16. illetve 20 négy-
zet méterrel nagyobbodott: 
kedden adták át. 

Teli ház a kempingekben 
Tetőpontjához érkezett a 

kempingszezon. Az ország 
összes sátortáborában kitet-
ték a kapukra a megtelt táb-
lát. Kedvező változás az el-
múlt évekhez képest, hogy 
nő azoknak a látogatóknak 

a száma, akik nemcsak egy-
két napra jönnek, hanem 
huzamosabb ideig tartózkod-
nak a kempingekben. Ez 
mindenekelőtt a nagyobb 
komfortnak és a kedvező el-
látásnak köszönhető. 

Szőke Tissa '82 

Nemzetközi táncverseny 
A hét végén negyedik al-

kalommal rendezi meg nem-
zetközt társastánc csapatver-
senyéi a Volán 10. számú 
vállaiata. A Szegedi Ünnepi 
Heteit népszerű rendezvé-
nyét augusztus 13-án. pénte-
ken este 7 órakor nyitja meg 
Horváth Mihály, a szabad-
téri játékok igazgatója. Az 
országban egyedülálló nem-
zetközi csapatversenyben 
hat ország táncosai, osztrák, 
lengyel, csehszlovák, jugo-
szláv. szovjet és magyar 
uorok indulnak. Az Európai 
Társastánc Tanács által is 
támogatott versenyben a 
négy párból álló csapatok 
bemutatják a hagyományos-
standard és a latin-ameri-
kai táncokat. 

A versenyre díjat ajánlott 
lel a rendező Volán 10. 
számú vállalat mellett a 
megyei és a városi tanács 

vb művelődésügyi osztálya, 
a városi KISZ-bizottság, a 
rencező vállalat KlSZ-szer-
vezete, valamint a MEDI-
KEMIA ISZ. A szakmai zsű-
ri oöntését a 14-i. szombati 
verseny után hirdetik ki; 
15-én. vasárnap rendezik 
meg a Szőke Tisza '82 gála-
programját. 

A versenyek szünetében 
sem maradnak élmények 
nélkül az érdeklődők, a be-
mutató jellegű műsorban 
fellép László Attila hivatá-
sos táncos, a deszki nemze-
tiség! délszláv, valamint a 
DÉLÉF Napsugár táncegyüt-
tese és a Volán formációs 
tánccsoport la. A zenét a Me-
lod.v Combó szolgáltatja, 
műsorvezető Antal Imre. 

A nemzetközi táncver-
senyről a televízió felvételt 
készít, melyet egy későbbi 
időpontban sugároz. Toborzó a kocsma előtt 

Kell ahhoz egy nagy adag 
megátalkodottság, hogy va-
laki elinduljon nyár köze-
pén faluról falura, estéről 
estére, alkalmi közönségnek 
énekelni. Itthon ülve, asztal 
mellett ki lehet játszani min-
den aranyigazságot. Az 
egyik: dologidőben kötéllel 
sem lehet embert fogni a 
vándorszínházként működő 
Szegedi Kisopera társulatá-
nak az előadására. A másik: 
meleg nyárra legföljebb li-
monádé való. A harmadik: 
parasztember a rádiót is el-
zárja, ha operát énekelnek 
benne. Folytathatnánk, de 
egyszerűbb megnézni az el-
szánt embereket. Bordány-
ban értük el őket, miután 
játszottak már Zsombón, 
Balástyán. Pusztamérgesen, 
Rúzsán, Dócon, Sóndoríal-
ván, Csengelén és Szente-
sen, mielőtt mennének Kis-
telekre, Szatymazra, Csong-
rádra, megint Szentesre és 
egyszer Szegedre is. 

Négy évvel ezelőtt vették 
nyakukba először a környé-
ket, akkor még Tanyaszín-
háznak mondták magukat. A 
szervezés beleszólt, nem ta-
nyára jártak, hanem a köz-
ségekbe, megváltoztatták te-
hát a nevüket. Meleg van 
még, fél hét lehet, a műve-
lődési ház lépcsőjén beszél-
getünk Bárdi Sándorral, a 
kicsike együttes vezetőjével. 

— Gondolod, hogy jön va-
laki? 

— Minden a népművelők-
től függ. 

Odafordulok a tórdéssel a 
művelődési ház igazgatójá-
hoz is. 

— Minden az őszibarack-
tól függ. Meg a paradicsom-
tól és a paprikától. Érik a 
barack, szedni lehet a para-
dicsomot és kapálni kell a 
paprikát. 

— Tehát nem bízol benne. 
— Dehogynem! Két évvel 

ezelőtt mindenkit lebeszél-
tem volna róla, ha engem is 
megkérdeznek, mégis nagy-
szerűen sikerült. Vannak 
olyan alkalmai a népműve-
lésnek, amit nem lehet ki-
számítani. 

Kell egy kis fölhajtás 
minden faluban. Hintóval, 
konflissal vagy közönséges 
kocsival végigjárja az ut-
cákat az öt szereplő — Egri 
László, Tóth Mária, ördögh 
József, Vajda Júlia és Szilá-
gyi Béla —, hívogat, csalo-
gat. Aki kidugja a fejét az 
utcára, annak a fülébe te-
szik a bogarat: jöjjön min-
denki, aki él és mozog, hét-
kor kezdődik az előadás. 

— Mindjárt hét, se hintó, 
se konflis. 

— Átmeneti nehézség csu-
pán. Konflist ígért a szövet-
kezet, de úgy látszik, elfe-
lejtette. 

— Gyalog mennek? 
— Van egy gépkocsi, erre 

különösen alkalmas, de nem 
egyszerű a dolog. 

— Beugrani mindig ne-
héz. 

— Építkezésen van a ko-
csi gazdája. Eljön, de egy 
segédmunkással le kell vál-
tani. Aki az építkezésen vál-
lalná a beugrást, annak ed-
zése van a futballpályán. 

Leintem az igazgatót, ne 
folytassa, ebből kocsi úgyse 
lesz. 

— Elmentem a pályára, 
beálltam a csapatba, hogy a 
segéderő elmehessen. Rúg-
tam egypár gólt, hogy szem-
rehányás se legyen belőle, 
és futottam vissza. 

— A lényeg mégis az, 
hogy kocsi nincsen. Valljuk 
be, soha nem volt erőssé-
günk a jó szervezés. 

Mire ezt kimondom, elő-
gördül egy olyan autócsoda, 
aki látja, tátva marad a 
szája. Ringó hintó, de mo-
toros. Fakerekes, minden re-


